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Статья посвящена анализу лингвостилистических особенностей заголовков ан­
глоязычных и русскоязычных TED-выступлений. Выявлены ключевые стилистические 
приемы, используемые для привлечения внимания, создания эмоциональной выразитель­
ности и структурирования информации.
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The article is devoted to the analysis o f  linguistic and stylistic features o f  the headlines o f  
English-language and Russian-language TED talks. The key stylistic techniques used to attract 
attention, create emotional expressiveness and structure information have been re\’ealed.
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Заголовок играет важную роль в привлечении внимания аудитории 
и подготовке к восприятию основной идеи выступления. В контексте 
TED-выступлений, где краткость и выразительность имеют ключевое 
значение, лингвостилистические средства становятся инструментом 
для создания запоминающихся и содержательных заголовков. Цель 
данной статьи -  выявить и проанализировать лингвостилистические 
особенности заголовков на русском и английском языках, а также опре­
делить их функциональную нагрузку.
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Материалом исследования послужили 100 заголовков TED- 
выступлений (50 на русском и 50 на английском языках), отобранных с 
международной платформы «TED Talks». Для анализа использовались 
методы лингвистического и стилистического анализа, включая класси­
фикацию стилистических приемов и их функциональное описание.

В качестве основных функций лингвостилистических средств в 
TED-заголовках следует назвать следующие [1]:

- Эмоциональную выразительность. Использование метафор, ал­
люзий и художественных образов позволяет передать глубокие чувства 
и идеи. Например, заголовок Счастье дурака создает контраст между 
счастьем и невежеством, вызывая эмоциональный отклик.

- Привлечение внимания. Риторические вопросы, игра слов и 
парадоксальные конструкции усиливают интерес. Например, Зачем за 
мной следить, если я никто? вызывает любопытство.

- Структурирование информации. Параллелизм, антонимы и ас­
социации выделяют ключевые идеи. Например, Школа умерла, да здрав­
ствует школа подчеркивает изменения в образовательной системе.

В исследованных нами заголовках были выделены следующие сти­
листические приемы: метафоры (Find your voice against gender violence -  
переносное значение «начать говорить»); сравнения (Health care is like a 
team sport)', олицетворение (Как скука может породить блестящие идеи): 
метонимия (Islamophobia killed ту brother -  перенос значения с явления 
на людей); аллитерация (Sane, sexy, sweet, funny -  повторение звука «s»); 
параллелизм (Why we love, why we cheat)', антитеза (Талант против тру­
долюбия)', эвфемизм (The workplace, redefined by women o f color -  мягкое 
обозначение расовой принадлежности); оксюморон (Технологическое сред­
невековье -  противоречие между технологиями и отсталостью); игра слов 
(The future we 're building -  and boring -  двойное значение слова «boring»); 
риторический вопрос (How love can repair social inequality?): гипербола 
(The tiny creature that secretly powers the planet)', сентенция (To upgrade is 
human -  перефразирование известного высказывания 'To err is human”); 
междометия (The search for ‘aha! 'moments)', фразеологизмы (To accomplish 
great tilings, you need to 'let the paint dry'); эпитеты (Why bittersweet emotions 
underscore life s beauty?)', рифма (Магазинная еда -  только Е-шки и вода?).

Некоторые заголовки сочетают несколько приемов, таким образом 
мы наблюдаем комбинирование стилистических приемов [2; 3]. Напри­
мер, The dream we ha\’en ) dared to dream включает метафору и антитезу, 
a Are you a giver or taker? объединяет риторический вопрос и антитезу.
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Как показал проведенный анализ, лингвостилистические средства 
в заголовках TED-выступлений выполняют важные функции: привлека­
ют внимание, создают эмоциональный отклик и структурируют инфор­
мацию. Как англоязычные, так и русскоязычные заголовки активно ис­
пользуют метафоры, антитезу, риторические вопросы и другие приемы. 
Комбинирование стилистических средств делает заголовки более выра­
зительными и запоминающимися, что способствует успешному взаимо­
действию с аудиторией [4; 5; 6]. Таким образом, лингвостилистические 
особенности заголовков TED-выступлений являются важным инстру­
ментом для эффективной коммуникации и передачи ключевых идей.
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